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EspañolES

ES Normas de seguridad

•	 Úselo solo con taladros compatibles. No 
exceda las 4500 rpm.

•	 Utilice siempre el equipo de protección 
personal adecuado: gafas de seguridad, 
guantes y ropa ajustada.

•	 Mantenga alejados a los niños y a las 
personas ajenas al trabajo. 

•	 Inspeccione las escobillas antes de cada 
uso para comprobar que no estén daña-
das ni desgastadas.

•	 Asegúrese de que el cepillo esté bien 
sujeto. Deténgase inmediatamente si se 
tambalea o vibra.

•	 Fije siempre la pieza de trabajo con una 
abrazadera o un tornillo de banco.

•	 No utilice herramientas dobladas, defor-
madas o rotas.

•	 Trabaje en un entorno limpio, bien ilu-
minado y ventilado.

•	 El uso inadecuado puede provocar lesio-
nes. El fabricante no se hace responsab-
le del uso indebido.

Max.
4500 
RPM



3

EnglishEN

EN Safety Instructions

•	 Use only with compatible drills. Do not 
exceed 4500 RPM.

•	 Always wear appropriate PPE: safety 
glasses, gloves, fitted clothing.

•	 Keep children and bystanders away. This 
tool is not a toy.

•	 Inspect brushes for damage or wear be-
fore each use.

•	 Make sure the brush is securely clam-

ped. Stop immediately if it wobbles or 
vibrates.

•	 Always secure your workpiece using a 
clamp or vise.

•	 Do not use bent, deformed, or broken 
tools.

•	 Work in a clean, well-lit and ventilated 
environment.

•	 Improper use may result in injury. The 
manufacturer accepts no liability for 
misuse.

Max.
4500 
RPM
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Accesorios

1
38 mm 
Cepillo plano, 
vástago de 6 mm

1
75 mm
Cepillo plano, 
vástago de 6 mm

1
75 mm
Cepillo de copa, 
vástago de 6 mm

1
25 mm
Cepillo de pincel, 
vástago de 6 mm

1
28 x 60 x 90 
Cepillo cilíndrico

Included Items

1
38mm 
flat brush, 
6mm shank

1
75mm
flat brush, 
6mm shank

1
75mm
cup brush, 
6mm shank

1
25mm
end brush, 
6mm shank

1
28 x 60 x 90 
cylinder brush
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Datos técnicos

Diámetro del 
vástago: 6mm

Número de cepillos: 5 Pcs. (set)

Material del cepillo: Alambre de acero 
trenzado

Uso previsto: Metalurgia, limpieza 
de superficies

Technical Specifications

shank diameter: 6mm

Set contains: 5 pcs. (wire brushes)

Brush material: Twisted steel wire

Recommended use:
Surface cleaning, rust 
removal, deburring, 
metal preparation

ES EN

Madera
Wood

Piedra
Stone

Hormigón
Concrete

Metal
Metal

Adecuado para trabajar con diferentes 
materiales, como:

Suitable for working on various mate-
rials, such as:
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ES EN Preparation & ApplicationPreparación y uso

Preparation & 
ApplicationPreparación y uso

•	 Select the appropriate brush for the 
material and task. Disconnect the power 
tool before inserting the brush. Insert 
the brush securely and centered into the 
drill chuck.

•	 Start with a low rotation speed and 
increase only if necessary. Stop im-
mediately if you notice vibrations or 
imbalance. Apply only light pressure to 
avoid damaging the tool, brush, or sur-
face. Always secure the workpiece with 
a clamp or vise.

•	 Seleccione el cepillo adecuado para el 
material y la operación que se va a reali-
zar. Desconecte la herramienta eléctrica 
antes de insertar el cepillo. Inserte el 
cepillo de forma segura y centrada en el 
mandril del taladro.

•	 Comience con una velocidad baja, au-
méntela solo si es necesario. En caso 
de vibraciones: deténgase y comprue-
be el cepillo. Ejerza solo ligera presión 
para proteger herramienta y material. 
Fije bien la pieza con una abrazadera o 
tornillo.
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ES EN Care & MaintenanceCuidado y mantenimiento

•	 Clean the brushes after use with a dry or 
slightly damp cloth. Do not use aggressi-
ve cleaning agents.

•	 Regularly check the wire, shank, and 
clamping area for damage or defor-
mation. Do not continue using worn or 
damaged brushes. Store the set in a dry 
and protected place.

2 Care & Mainte-
nanceCuidado y mante-

nimiento
2

•	 Después de su uso, limpie las cepillos 
en seco o con un paño ligeramente 
humedecido. No utilice detergentes 
agresivos.

•	 Compruebe regularmente el hilo, el 
mango y la superficie de sujeción para 
asegurarse de que no presenten daños 
ni deformaciones. No siga utilizando 
cepillos defectuosos. Guarde siempre el 
juego en un lugar seco y protegido.
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ES EN DisposalEliminación

•	 Wire brushes are made of non-biodegra-
dable materials and must not be dispo-
sed of with household waste. Dispose of 
damaged or worn brushes in accordance 
with local regulations for metal or tool 
waste.

•	 Please follow your regional waste se-
paration guidelines. Improper disposal 
may harm the environment and human 
health.

DisposalEliminación 3
•	 Las escobillas metálicas están fabrica-

das con materiales no biodegradables 
y no deben desecharse con la basura 
doméstica. Deseche las escobillas daña-
das o desgastadas de acuerdo con las 
normas locales relativas a los residuos 
metálicos o las herramientas.

•	 Respete las normas regionales sobre 
la recogida selectiva de residuos. Una 
eliminación inadecuada puede dañar el 
medio ambiente y la salud.

3
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Gracias Thank youES EN

Muchas gracias por elegir nuestro producto. 
Si tienes alguna pregunta sobre nuestros 
productos, no dudes en enviarnos un men-
saje. 

Estamos a tu disposición:

service@stonereef.de

Thank you for choosing our product. If you 
have any questions about our products, 
please send us a message. 

We are here for you:



Área de servicio 
Customer Area 
www.stonereef.de/service 


